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A megunt korona. 

Késő éjjel érkezik a távirat Belgrádból, 
hogy Szerbia első királya, Milán, az Obre- 
novics család legkiválóbb sarja, kinek erélyét 
a trónon az egész világ bámulta, fia javára 
lemondott a trónról. 

Milán király megunta a koronát. A csa- 
ládi dráma, a belső forrongás, az aknamunka, 
mely ellene évek óta folyt, a melynek feje 

a különben fiatal királyt, ki inkább letette a 
koronát, semhogy így éljen tovább. Az első 
szerb király letette a koronát, melyet kivívott 
magának és országának. 

A király elhatározása meglepő. Évek óta 
volt ez már szándékában, de hogy épen most 
tegye, mikor állását megszilárdulva vélte látni 
a világ, most, midőn szebb jövő alapját vetette 
meg országában : ez valóban érthetetlen. 

Nagy belső kűzdelemmel kellet: megvívni 
Milánnak, míg e lépésre határozta el magát, 
mely neki nyugalmasabb életet fog ugyan biz- 
tosítani — de vajjon Szerbiára nézve mit hoz, 
az nagy kérdés. 

A regensség élén Risztics, a muszka-barát. 
- Vajjon ezzel szemben monarchiánk érdekei 

Milán eltávozik országából, otthagyva azt 
kiskoru fiának. Vajjon országára nézve elő- 
nyös lesz-e ez, a jövő megmutatja. Annyi bi- 
zonyos, hogy Milán lemondását sajnálattal fogja 
tudomásul venni Európa. Csak Oroszország ör- 
vendhet neki, – egy akadály el van téve láb 
alól: Szerbiában szabad a vásár! 

A szebb jövő reménye. 

A nemzetiségi surlódások oda juttatták a 
dolgokat Ausztriában, hogy a helyzet már tart- 
hatatlan, maga az államalkotó osztrák elem 
van tulajdon hazájában veszélyeztetve és ki- 
szolgáltatva a slavizmusnak — az állam ro- 
vására. Mert Ausztria csak addig fog mint 
olyan fenmaradhatni, a míg német. Mihelyt a 
slavizmus még nagyobb túlsúlyra jut ott — 
Ausztria létében van megingatva s vele termé- 
szetesen a közösügyi viszony Magyarországgal 
is, mely csak osztrák Ausztriával szerződött, 

m 

épen az ő neje volt, beteggé, megtörtté tették 

mennyire érintetnek, e perczben nem tudhatni. 

de soha sem állhatna meg e viszonya mellett 
egy szláv Ausztriával. Az osztrák Ausztria fej- 
lődhetik mellettünk s mi mellette, de a szláv 
Ausztria mellett nem fejlődhetik magyar Ma- 
gyarország. ; 

A viszonyok tényleg olyanok Ausztriában, 
hogy élesebbek már nem lehetnek; átment az 
izgatottság a társadalom- és családba, megza- 
varva a békés együttélést. Szerencsétlenségünkre 
a mi nemzetiségeink nagy része azon balhit- 
ben ringattatja magát, hogy hátha ők is felül- 
kerekedhetnének s elnyomnák a magyar nem- 
zetet. Csak ebből magyarázható ki azon nagy 
szenvedély s szívósság, melylyel évek óta az 
országgal és közvéleménynyel szemben har- 
czolnak, habár minden eredmény nélkül. 

Amde lehetetlenség be nem látni nekik, 
hogy ez képtelenség; hogy Magyarországon a 
viszonyok soha, de soha oda változni nem fog- 
nak, mert Magyarországon mindég a magyar 
elem, a magyar nemzet lesz uralkodó. 

A meddő harcz azonban más téren termi 
meg fanyar gyümölcseit: a társadalomban, a 
közéletben, a mindennapi érintkezésben és sok 
helyütt a családban is. : 
Ebből azután az következik, hogy közéle- 

tünk többnyire meddő, társadalmunk beteg, 
mert egy-egy városnak — minő Brassó is — 
háromféle társadalma is ván: magyar, szász és 

Jogosult-e ez? Helyes-e ez ? 
Azt értjük, sőt természetesnek találjuk, 

hogy mindegyik igyekszik intézményeit, egy- 
házait, iskoláit és társadalmi alkotásait erősbí- 
teni s gyarapítani. Ez az önfentartás első fel- 
tétele s ezt magával hozza az önfentartás ösz- 
töne. Amde ez még korántsem teszi azt, hogy 
társadalmilag különváljunk, a mi egyáltalában 
nem is indokolható. 

Ha községi és megyei ügyekben, valamint 
a politikában is, pártok vannak politikai meg- 
győződés szerint, az helyes. Ámde, hogy e té- 
ren is nemzetiségek szerint alakuljanak a pár- 
tok s külön magyar, szász és román párt lé- 
tezzék; hogy a bár különböző nemzetiségü, de 
rokonérzelmüi egyének közt a nemzetiség, az 
anyanyelv legyen áthidalhatatlan válaszfal, — 
az oly kóros állapot, mely soká nem tarthat 
a helyzet teljes elmérgesedése nélkül. 

És ha elismerjük ezt - a mint tagadni 
nem is lehet -, vajjon nem látjuk-e még el- 
érkezettnek az időt, hogy határt vessünk a 
szenvedélyeknek, melyek ezen állapotot ered- 
ményezték ? 

Nézzük Nagy-Szebent, Segesvárt, Medgyest 
és Kőhalmot s általában az egész régi Király- 
földet, mindenütt többé-kevésbbé kedvezőbb a 
helyzet e tekintetben, mint nálunk Brassóban. 
Ebből önként következik, hogy ott a társadalmi 
élet is jobb. 

Csak Brassóban állunk egymástól még 
nagyon, de nagyon távol. Innen van, hogy a 
minap a vasuti bejárás alkalmával adott városi 
bankettere az irányadók egyetlen magyar tag- 
ját sem hivták meg a képviseletnek, holott 
német és román ajkuak meg voltak hiva. In- 
nen van, hogy a németek s románok mulat- 
ságaira a magyarok nem mennek, — ezekére 
azok nem jönnek. Innen van, hogy egy ma- 
gyar család csak a legritkább esetben van 
benső viszonyban akár német, akár román csa- 
láddal; szóval: a társadalom beteg. És ez a 
nemzetiségi surlódások következménye. 

Hosszu idő óta ismét volt egy alkalom, 
melyen együtt volt barátságosan, bizalommal 
magyar szász és román: — a jurista-bál. Oly 
szép volt ez egyetértő együttlét, hogy a köz- 
ügyek igazi barátja őszintén óhajtotta: bárha 
e bál soká, nagyon soká tartana, hogy így 
az a sok évi surlódás most már végre-valahára 
megszünnék. 

Miért is nem lehet közöttünk egyetértés, 
kik egy haza gyermekei vagyunk? Egyetértés 
és kölcsönös bizalom üdvhozó volna közéletünk 
minden terére nézve. - Urak ! tegyünk félre 
minden más érdeket, feledjük a multat, ne te- 
kintsünk személyes érdekeket, hanem csak a 
közérdeket. Urak! értsük meg egymást! 

Egyetértő. 

Belföld. 
Brassó. márcz. 6. (Tisza bukik.) A rendesen 

jól értesült (?1) .Erdélyi Hiradó. hétfői száma ezt a 
szenzácziós táviratot hozza Budapestről : : 

Beavatott körök nagy jelentőségünek tartják 
Tisza legutóbbi konferencziáját Kálnokyval és Szö- 
gyényvel. A konferenczia órákig tartott s bizonyosra 
vehető, hogy kormányválsággal van összefüggésben. 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Arany János: ,A nagy-idai ozigányok. 
— Irodalmi tanulmány. — 

(Az orsz, tanár-egyesület brassói fiókköre által rendezett felolvasó- 
estélyen előadta Végh Mátvyás.) 

(Folytatás.) 

Hanem e küzdelem mind csak kis miska volt 
Dundi huszár ő nagyságának véres munkájához képest. 

Hej, mennyit lenyársalt, hej mennyit levágott ! 

Hogy megtizedelte az embercsaládot! 
A mennyit ma rombol az emberiségen, 

Nem épitett annyit egész életében. 

Vérben forgó szemekkel, habot verő szájjal részeg örö- 

mét találja a gyilkolásban. Magának Csórinak is fel- 
kelte magas figyelmét ez asszony bátorsága s legott 
olthatatlan szerelemre gyul iránta. De haj! semmi sem 
tartós a nap alatt! Czibak az ellen rettenthetlen ve- 
zére baranyai bicskájával elmetszi Dundi köténye mad- 
zagát s egy hosszu póznára feltüzi lobogó gyanánt. S 
most, mint mikor Sámsonnak Delilla a haját levágta, 
melyben tudvalevőleg ereje állott e derék hebreusnak, 

megcsappant az erő és bátorság a hős asszonyban s 
vele együtta Pharao-maradékokban. A hatalmas bogrács- 
illatu lobogó szaglására. Puk emberei vérszemet kap- 
nak s már-már a diadal kimenetelét kétségessé teszik, 
ha a hős Csóri Czibakot utol nem éri s fején egy jó- 
kora léket vágnia s a zászlót visszaragadnia nem si- 

— 

kerül. Mit aztán szerelme első zálogául Dundi asszony- 
ság testének illő helyére nagylelküen fel is köt. 

E ritka fegvvertény által Czigányországnak nem- 
csak becsülete lesz megmentve, hanem függetlensége 
is ki lesz viva. De Csóri nem nyugszik meg eddigi 
babérjain. Nem. Neki a Puk Mihály feje kell. Utána 
száguld s a szegény német generábit, mint könnyen 
képzethető, megfejteleniti, mire: 

Puck Mihály a lóról menten le is dőle 

Puskalövésnyire pattant feje tőle. 

De a mint e szörnyü veszedelmet Puk uram a 
mások figyelmeztetésére észrevette - futásnak ered s 
ha saját fejében meg nem botlik - nem esik foglyul 
a győztes Csóri kezébe, ki azonban, mint már tőle 
várni is lehetett, a fejetlen vezérnek nagylelküen meg- 
bocsát, szabadon ereszti. 

A negyedik ének elején a diadal mámorától itta- 
sult czigányságot a vajda maga köré gyüjti s a nyert 
dicsőséget ékes szavakban kiosztja; ámde a dicsőség 

mit sem hoz a konyhára, az .oh nép. ezzel nem éri 
be, hanem békétlenkedve tartja az üres zsákot. 

De a vajda igy szólt egész komolysággal : 

xMit akartok, édes fiaim, a zsákkal? 

A mi keveset az ellenségtől kaptunk, 

A mi csekélységet a pinczében hagytunk, 

Az egyébre is kell, marad a közjóra : 

Nem való az néktek borra és czipóra. 

Hanem hogy az elégületlenségnek nyakát szegje, 

kiosztja közöttük a hivatalokat : Akasztónak, mert a 
lába hosszu, a fővezérséget ; Juhgégének, minthogy jól 
tud muzsikálni s igy az állam bevételein szép hegedü- 
szó mellett hamar tuladhat, a pénzügyminiszterséget 
adja; Nyullábat, mivel a krétával ugy is gyakorta jő 
érintkezésbe, a tanügy vezetésével bizza meg; Csimasz 
gondjait az igazságszolgáltatás terheivel tetézi: tapasz- 
talatait, miket a lólopás körüli birói vallatásnál szer- 
zett, most lészen módja érvényesiteni. 

Igy, miután minden hivatalt szépen, érdem sze- 
rint kiosztott volna, Dundi asszony felé fordul, kinek 
férje, a hős Diridongó, vérét ontva a hazáért, halva 
maradt a csatatéren — feleségül kéri; Évájától elvá- 
lik, mert mióta a Czethalban lakott, mindig érzi rajta 
a hal-szagot. Aztán meg a rangnak és hivatalnak a 
fénye is megkivánja, hogy egy a hazáért küzdő asz- 
szony legyen a felesége. Alig hogy a szemérmesen el- 
pirulni akaró Dundi asszony kezébe üt Csórinak, vé- 
resen, halványan jön egy falka vitéz s részt kér, nem 

a dicsőségből, hanem a hivatali méltóságból. A vajda 

a tüzes pokolba küldi őket s rájuk rivall, hogy : 
»Lesz majd emléketek, olyan, mint egy torony, 

Ákombák-irással, mint ez a félkarom !e 

Tehát megélhetés helyett halhatatlanság! - Ügyet sem 
vetve reájuk, menyegzői lakomához ül. S mikor javá- 
ban mulatna, fegyver közé fogva, két markos czigány 
hozza ám Puk uramat. 

(Vége következik.) 
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Szintén most tünt ki, hogy Bittó, a volt miniszter, pár 

nap előtt hosszabb kihallgatáson volt a királynál és 

részletesen informálta ő felségét a tarthatatlan hely- 

zetről. E kihallgatást az irányadó politikai körök a 
kétségtelen s már közeli kormány-válsággal hozzák 

összeköttetésbe. Annyi bizonyos, Tisza pozicziója az 

utoisó napokban határozottan megrendült." 

Ezen táviratra csak annyi megjegyzésünk van, 

hogy rendesen jól értesült (?1) laptársunknak a véd- 

erő vita óta ez nem az elsa Tisza buktató távirata, 

De mindannyi jól volt értesülve ! 

Országgyülés. 

A képviselőház hétfői üléséről keddi lapunk táv- 

iratai röviden már tudósitottak. Ennek kiegészitéseül 

adjuk az alábbi tudósitást: A gyülést elején Fabiny 

miniszter benyujtván az 1885. III. t. cz. módositásá- 

ról szóló törvényjavaslatot, tovább folyt a véderő ja- 

vaslat 24. és 25. szakaszainak tárgyalása. Csáky mi- 

niszter felvilágositást adván a temesvári reáliskolai 

önképzőkörre nézve kiadott rendelet felől, mely az 

1876-ki rendtartáson alapszik, a napirenden levő tárgy- 

hoz elsőnek szólalt fel a Ziskay Antal, ki széleskörü 

és alapos tanulmányozásra való beszédében meggyő- 

zően s a ház figyelme által kisérve, azt fejté ki tűze- 

tesen, hogy nincs oly törvényünk, mely a tiszti vizsga 

nyelvét és a szolgálati nyelvet megállapitaná; az ed- 

digi állapothoz képest Gajáry határozati javaslata ta- 

gadhatlan haladást képez. Helfi főkép annak fejtegeté- 

sébe bocsátkozott, hogy a nyelvkérdés nem felségjog. 

Fejérváry miniszter helyreigazitva Helfi tévedéseit, élénk 

tetszésnyilvánitások közt tüntette fel a különbséget 

nyelvi tekintetben az eddigi állapot és a között, me- 

lyet a határozati javaslat előidézni fog; majd utal arra, 

hogy a mohácsi vész óta nincs törvényünk, mely 

megállapitaná, milyen legyen a hadsereg hivatalos 

nyelve. Végül — s ez volt beszédének egyik leghatá- 

sosabb része - Apponyi ellen fordult s ennek igen 

kemény igazságokat mondott oda. (Mult számunk táv- 

irati tudósitása hozta már.) 

A keddi ülésen, napirend előtt Csatár felemlitette 

hogy Pulszky Károlynak a napidiját és lakbérét 3800 

frt erejéig lefoglalták. Miutan Pulszky ügyeit nem 

tisztázta, felhivja a ház figyelmét az összeférhetlenségi 

esetre. Gsatár elkeseredve teszi hozzá, miszerint re- 

méli, hogy nemsokára Pulszkynak fog ütni a keserü 

óra, midőn azt mondják neki is: ,Ki velel — Az 

elnök az ügyet az összeférhetlenségi bizottsághoz uta- 

sitotta. - Majd Török Zoltán szólalt fel személyes 

kérdésben és kijelentette, hogy a szombati ülésben ő 

az elnököt nem fenvegette. 

Ezután áttértek a 25. szakasz tárgyalására. A 

szakasz ellen Komlóssy Ferencz antiszemita beszédet 

tartott. Beszédje gyakran idézett elő zajos derültséget 

és közbeszólásokat is. A zsidó sajtóról is megemléke- 

zett, s ajánlotta a miniszternek, hogy a zsidó önkén- 

tesekből csináljon altiszteket, mert ezek szivesebben 

lesznek manipuláns örmesterek, mint tisztek. Komlós- 

synak ez a nyilatkozata ez elnök figyelmeztetését vonta 

maga után. A szakaszt nem fogadta el. Fabinyi mi- 

niszter, azt vitatta, hogy a nyelvkérdés a felség joga. 

Román lapszemle. 
Afará cu elel azaz: ki velöők. A kolozsvári 

kulturegylet elhatározta, hogy népkönyvtárának első 

szállitmányát a következő helyekre fogja küldeni. Se- 
bes, Déva, Besztercze, Deés, Mocs, Kis-Sebes, Kőha- 

lom, Medgyes, Csernátfalu, Zajzon, Barcza-Ujfalu, Brassó 

Halmágy. 
A mint látjuk, mind olyan helyekre, a hol alig (?) 

vannak magyarok. Ha valahogyan arra törekednének 

a kulturegylet tagjai, hogy a románokat e kulturegy- 

leti könyvtárak könyveinek olvasására rávegyék, a ro- 

mánok forditsanak hátat s ne vegyék kezeikbe a kul- 

turegyleti mérget. 

Igy ir a brassói Gaz." idei 34-ik — vasárnapi 

számában, de elfelejtette utána teuni: olvassatok en- 

gemet, mert én vagyok ama menyei manna, melyből 

a ki eszik, józan esze okvetetlen kificzamodik. – Ne 

üszkütölődjék — csángó szó s ezt teszi: ne moz- 

golódjék – annyira a »Gaz. a magyar könyvtárak 

ellen, mert a nélkül sem olvasnának a rómaiak rajta 

kivül egyebet, s őt is csak ugy, ha nem kell előfizetni. 

Ott van élő példa a brassói Foia Invétie torilor-, 

mely felett épen e héten huzták meg a halál-haran- 

got 1073 frt deficzittel mulván ki ezen árnyékvilág- 

ból. Arra kellett volna biztatni a natiót, hogy ne en- 

gedje meghalni azt a lapot, nem pedig arra, hogy ne 

olvassa a kulturegylet könyveit, mert épen ellenkezőt 
fog elérni. 

Felhivja olvasóit a kulturegylet ingyen könyvtá- 

rára s miután valami kedves dolog az az ingyen va- 

lami, még megérjük, hogy hamarább elolvassák a kul- 
turegylet könyveit a natio fiai és leányai, – mint a 

csángók. 

Boldogtalan taktikája van a Gazetának, ez tény. 

A román papokból kifogyott, ezek széltiben elfogad- 
ják az államsegélyt. - A Gaz." tíltakozott, hogy ne 

merjék elfogadni, mert ő rovásra veszi a parintéket. 

Ezek azonban csak azért is elfogadták. Igy lesz a kul- 

egylet könyvtáraival is. Csak azért is olvasni fogják, 

mert a ,Gaz. átkozódik, hogy ne olvassák. 

Vezérczikkében, szintéa vasárnapi közönségének, 

mert van hétköznapi és vasárnapi közönsége, a limba 

veszedelméről öbéget, hogy megakarjuk semmisitni 

nyelvét és kulturáját, azok helyett a miénket erősza- 

koljuk reájok. Ez szerinte onnan van, mert érezzük 

a natio gyöngeségeit. – Odáig jutott nálunk a natió, 

hogy egyes megyei kis zsarnokok ugy bánnak a ro- 

mán papok és tanitókkal, mint saját haszontalan szol- 

gáikkal. 
Azzal végzi, de nagysokára, hogy vegyenek tő- 

lünk példát s ne hagyia magát a nátio, mint mi nem 

hagyjuk a kormánynyal szemben. Lesz-e valami hasz- 

na ennek a enu le lásá. biztatásnak, nem tudjuk, de 

hiszszük, nem lesz, mert nincs alapja annak, a miről 

vezérczikkez. A románok müvelődésének Magyaror- 

szágon senki sem állja utját. Korábban állitottak köz- 

müűvelődési egyletet, mint mi s ki bántotta s bántja 
azért őket? Állithatnak és tarthatnak iskolákat, épit- 
hetnek templomokat, alakithatnak nő- és mindennemü 

egyletet, mint mi s mégis mi vagyunk okai minden 

hátramaradásuknak, mi bántjuk a limbát és román 

kulturát. 

Hát jól van, tanuljanak tőlünk, ezt nem kifogá- 

soljuk, de igen azt, ha azzal ámitja olvasóit, hogy 

miattunk pusztul a natió nyelve és kulturája. - Soha 

sem irtunk olyan tiszteletlenül a román kultáráról s 

nem is fogunk irni, mint a Gaz. teszi az Emkéről 

közel mindenik számában. Neki kiváltsága van a tisz- 

teletlenségre. 

Apponyi is segitett a Gazetának, midőn a vá- 
lasztási visszaélésekről beszélt az ország házában. – 

Nagyon becsesek, ugy mond, ezen nyilatkozatok a 
magyar ellenzék fejétől, mert élénken megvilágitja ama 

szomoru helyzetet, melyben a nem magyar népek van- 

nak a magyar álparlamentárismussal szemben. - Az 

azonban sehogy sem tetszik, hogy még Apponyi is a 

határozott nemzeti politikát hangsulyozza. Más vezér- 

czikkében meg örvend a Tisza ellen meginditott moz- 

galomaak. Ő az oka, ő adott alkalmat a nemzeti so- 

venismusra, a melyet addíg dédelgetett, hogy ma már 

a fejére nőtt, sőt azon is tul csapott s ma-holnap el- 

sodorja. : 
Az azonban nagy baj, hogy Apponyi is határo- 

rozott nemzeti politikáról beszél a konfederatiunea he- 

lyett. Hanem a dolgok, szerinte, addig kuszálódnak, a 

mig egyszer oda jutunk, hogy és innen a Lajthán fel- 

épitik a babeltornyát, melyet a ,Gaz. igy nevez: az 

egyenjoguság elve, értvén alatta azt, hogy annyi ál- 

lamnyelv legyen, a hány apró-cseprő nemzetiség erős- 

bödik naponta a magyar alkotmány védelme alatt. 
Sok papirost és tizest is fog még addig elfo- 

gyasztani niában, de jeaba. 
Czenkalji 

Jurista-bál. 
Kétszeresen nehéz szerepe volt a jurista-bál ren- 

dezőségének. Uj bált rendeztek, meg sok szépen sike- 

rült bálra következtek, és a mi a legnehezebb, Brassó- 
ban rendeztek. : 

Uj dolgok iránt már természetszerüleg bizalmat- 

lan a nagy közönség. Ez a jurista-bálnál is csak ugy 

volt, hisz hetekkel ezelőtit lehetett már aggályokat hal- 

lani a siker iránt. Annál meglepőbb volt a siker. 
De ne előzzük meg a kezdetet a végével. 
Az első benyomás, melyet a közönség nyert, 

nagyon jó volt: a rozoga, vén redoute előtt két ha- 

talmas kandellaberből még hatalmasabb lángok emel- 

kedtek föl, világosságot vetve a kapura s a mellettök 

álló, lovas rendőrökre. 

A kapubejárat szép lugossá volt átváltoztatva, 

csinos lampionokkal megvilágitva. 

Fönn a terem küszöbén a jurista ifjuság fogadta 

az érkezőket. a zendezőség mindegyike el volt látva egy 

§-.sal. Ez volt a rendezői jelvény s rajta két fehér 
atlaszbojt. 

Lépjünk a terembe. Első tekintetünk Justicziára 

esik. Köröskörül az erkélyen csinos fenyő- guirlandok, 

a terem másik vége gyönyörü kertté átalakítva, kö- 

zepén szép baldachinnal a bálanyák részére. Kilencz 

óra van, a vendégek csak szállingóznak. Féltiz van s 
a három rendezőségi elnök karján a zene hangjai 

mellett belépnek a bálanyák: özv. László Mártonné, 

Grund Edéné s Puskáriu Józsefné urnők. Minden szem 

rajtuk. A fényes toilette leköti a figyelmet. És igazán, 

minő szépek is voltak azok? Mikor a méltóságteljes, 

még előhaladott kora daczára is szép Lászlóné abban 

a nehéz, zöld selyem-peluche-ruhában, hosszu uszály- 

lyal, fején brilliant-ékszerrel, egyik oldalon a szép s 

bájos Grundné impozáns alakja gyönyörü, jamois-faille 

ruhájában, hosszu aranyszinű uszálylyal, vörös ró- 

zsákkal diszitve, fején fehér tolldiszszel; a másik ol- 

dalon Puskáriuné kedves alakja, igen elegáns testszin- 

faille ruhájában, szintén hosszu aranyszinü uszálylyal; 

leereszkedett székébe, ugy tetszett, miutha egy istennő 

ülne ott, két muzsától környezve. 
Szép lassan gyült a közönség, tiz órakor már 

tolve volt a terem. 

Magyarok, szászok és románok vegyesen voltak, 

mindegyiknek az essentiája. Soha még Brassóban ily 
fényes közönség mindhárom nemzetiségből igy együtt 
nem volt! 

De félbe kell szakitanunk. Jön ismét egy uj alak. 

Mindnn szem feléje fordul. S most oly tarka kép tá- 

rul a szemlélő elé a szebbnél szebb női arczokból s 
toillettekből, - hogy perczekig azt sem tudja, hová 
nézzen. 

Nem tudja, vajjon mit s kit nézzen előbb? Azt 

a gyönyörüű fehér ruhát-e, azzal a gazdag aranyhim- 

zéssel; azt a lazaczszinü faille-ruhát-e; avagy azt a 

rózsaszinüt, hosszu aranyfényü pelüche-uszálylyal; 

azt az egyszerüségében gyönyörü, drága csipkékkel 
boritott, hosszu uszályu fehér atlasz-ruhát-e ? 

Megkezdődik a táncz. Phleps Frigyes elnök lejt 

végig Grundnéval s őket követi a tánczolók nagy serege. 

Most volt csak nehéz képet alkotni az egészről. 

— Az egyik perczben egy szőke, majd barna kis an- 

gyalka repül el mellettünk rózsaszin, fehér, zöld vagy 
kék ruhában, a legkülönfélébb módon diszitve. Minde- 

gyiken fennakad szemünk, de mind tovarepül. És igy 

nem is marad más hátra, mint bámulni őket ugy re- 

pülve s legeltetni rajtuk a szemet, melynek oly jól 

esik ennyi szépet láthatni. Hirtelen feltünik szemünk 
előtt egy kis csecsebecse a nők oldalán. Vajjon mi 
ez? Nézzük meg közebbről. Ni-ni, hisz ez tánczrend! 
Istenem, be szép! Igazán szép! Egy peluche vánkos 
— különféle szinekben. - Rajta az oklevél a hiva- 
talos stemplivel ellátva Brassó város czimerével, fö- 

lötte az igazságot jelképező mérieg. És belül? Egy kis 

tükör. Persze ez elkerülhetetlen, mert hisz a hiuság 

sem legutolsó tulajdonsága a – nőknek. Szemben a 

tükörrel egy szép arany-monogram: J. B. Azután a 

tánczrend Íranczia nyelven. 

Ne vegyék rossz néven kérem, nem akarok sér- 

teni még látszatban sem, nincs is okom reá, de nem 

hiába mondja a magyar: mégis hunczut a nímet !. 

Pedig itt magyarok is, románok is voltak! A bál in- 
ternationatis volt. Minő nyelvü tánczrendet csinálja- 

nak? Ne legyen se magyar, se német, se román ! Lett 

tehát franczia ! 

Ujabb suttogás. Megjött a védnök: Gróf Beth- 

Nen András főispán. Mindenki a magasabb tisztelet 

kifejezésével fordul feléje s a szeretettől környezett fő- 
urnak csaknem mindenki számára van valami kedves 

szava. Most odamegy a bálanyákhoz tisztelegni. Ez 

alatt foly a táncz továhb a legkedélyesebb hangulat- 
ban s senki sem mondhatja, hogy itt nem a legjobb 

barátok, egy nagy családias kör volnának együtt. 

Pedig én istenem! Oh, bár ugy volna ! : 

Megharsan a trombita. Az első négyes. Hány 

pár?. suttogja mindenki. E kérdés jár szájról-szájra. 

Végre sikerül a három colonnet sorra járni. Ötven! 
Hála isten! – mondják sokan. Mert tudni kell ám, 
hogy sok fogadás veszett el ez ötveaes szám miatt ! 

Sok champagner és sör fizeti meg az árát. De nem 
baj, – igyunk, – mulassunk is! A fődolog, hogy 
volt ötven; hogy a bál olyan fényes volt, a minő év- 
tizedek óta nem volt Brassóban. 

Ezek után ugy-e bár kérem, kiváncsiak tudni, 

hogy kik voltak Nem bánom megmondom. De aztán 

nem felelek róla, hogy itt mind meg van s ha kife- 

lejték egyet-egyet, a mi nem is volna csoda, mert egy- 

egyen épen rajta felejtém szemeimet, —– bocsássanak 

meg kérem, rossz báli tudósitó voltam egész életem- 
ben s azonkivül van 6-7 éve, hogy nem irtam tu- 

eósitást. Legelőbb a kedves mamákat. Őket illeti az 
elsőség, mert hát ők hozták el még kedvesebb leá- 

ányaikat s mert hozzájok legközelebb állnak a fiatal 
asszonyokat: Adam Károlyné, Borosnyai Dánielné, 
dr. Baiulescu Bertalanné, ifj. Duschoiu Jánosné, Fink 

Henrikné, Fischer lelkészné, Fischer Samuné, Grund 

Edéné (bálanya), Grünfeld Salamonné, Günther Mór- 

né, Haydn Hugóné, ifj. Hesshaimerné, Hintz Ernőné, 

Kártsch Keresztélyné, Königes Jánosné, Kopanits Ödön-- 
né, Kostend Vilmosné, Kugler Edéné, László Mártonné 
(bálanya), Lázár Gerőne, Leonhardt Ferenczné, dr 
Matyéka Károlyné, Maager Józsefné, özv. Molnár Vik. 

torné, Mátyás Józsefné, Munteanu Jordánné, Ovanezné, 

Puskariu Józsefné (bálanya), Reich Ágostné, Schmidt 
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Józsefné, Schnell Károlyné, Temesváry Gergelyné 
(Uzonból), Ungur Péterné, Wolfsoh Löbelné és ifj. 
Zanescuné urnök. 

És most a még kedvesebb leányokat: Arzt M., 
Eitel Helén, Fink Eliz, Gencsy Gizella, Günther Luj- 
za, Hellvig Emma, Jekel Berta, Königes Emma, Kugler 
Teréz, Lange K., Leonhardt Ottilia, Litsken Hermin, 
Mika Anna, Molnár Irén, Minkó N., Olescher Eugenia, 
Pollet Irma, Reményik Tilcsi, Schnell Frida, Sehmied 
Teréz, Temosvári Aranka (Uzonból) és Wachter Mina 
kisásszonyok. : 

Fönn a teljesen megtelt karzaton : Brennerberg 
Gyuláné, Boyer Traugottné, Diamandi Manolené, Gyer- 
tyánffy Emilné, Herfurth Ferenczné, özv. Hortsmanné, 
László Dénesné, Lázár Olga k. a. Lang Henrikné, Lan 
ger Tamásné, Papp Istvánné, Platsko kisasszonyok, 
itj. Sechmidtsné, Schmidt k. a., Szabó Sándorné, Stein- 
hardt Zsigmondné, Stanescuné, Szabadi k. a., özv. 
dr. Sehmidtné, özv. Scheerné, özv. Schobelnné, Wall- 
baumné és id. Zell Frigyesné urhölgyek. 

Az én feljégyzésem szerint, - melyben pedig 
sokan segitettek – ezek voltak ott; de mert valószi- 
nü, sőt csaknem bizonyosnak mondanám, hogy mások 
is voltak, nehogy még nagyobb baj származzék belőle, 
tegyük oda kérem : stb. stb. stb. 

Odanyujtottuk az ujjunkat, ugy-e bár kellene az 
egész kéz? kellenének a toilettek is? De már ezzel 
nem szolgálhatunk, becsukjuk a boltot. 

És a férfiak ? Azoknak társasága sem kevésbbé 
fényes./ Gróf Bethlen András főispánnal élén városnnk 
összes előkelőségének csaknem teljes essentiája: alis- 
pán, főjegyző polgármester. tanácsosok, városkapitány 
főszolgabirák, orvosok, ügyvédek, biró, tanárok, hiva- 
talnokok, keréskedők stb, mind ott voltak s együttesen 
a legszebb barátságban. 
! Hiába kérem: itt volt az igazság. Ez elől pedig 
nem lehet kitérni. 

Csakhogy a legnagyobb igazság az élet. Urak, 
legyünk ilyenek egymás iránt a legnagyobb igazság- 
ban, az életben is,! Urak, a mit megkezdtünk a bálte- 
rem sikamlós padlóján, folytassuk az nem élet kevésbbé 
sikos utain s akkor legszebb emléke lesz a hétfői re- 
mek jurista bálnak. 

Igazán szép és fényes bál volt s erre csakugyan 
reáillik a közmondás: végén csattan az ostor. A far- 
seng befejezése volt a farsang legszebb momentuma, 
mely egyuttal monumentálisnak is volna mondható, 
ha e szót arra alkalmazni lehetne. 

Kell-e még mondanom, hogy reggel hat órakor 
hangzottak még a városi zenekar hengjai? 

Nem; nem szólok többet semmit, az éj mámo- 
rában én is nyugalomra térek, csak előbb mondjam 
meg azoknok az uraknak: Urak, — rendező urak, 
nem hiába vagytok juristák ! 

Küküllőmegyék rovata. 
Dicső-Szentmárton, 1889. febr. 27. 

Kisküköllőmegyei kölcsönösen segelyző takarékpénztár szö- 
vetkezet VIII-ik közgyülése. — 

A kiskükűllőmegyei kölcsönösen segélyző taka- 
ékpénztár szövetkezet VIII-ik közgyülését f. évi feb- 
uár 26-án Dicső-Szentmártonban a vármegye diszter- 
ében tartotta meg. 

A gyűlés megkezdése előtt hilibi Gál Domokos 
zövetkezeti tag fölhivja a gyülés figyelmét az alap- 
zabály 48. §. 1-ső pontjára, mely a gyűlés vezetésére 
lnök választását rendeli. Az ad hoc elnökségre egy 
angulag Nagy Pál választatván meg, a bizalomért 
öszönetet mond s a gyűlés megnyitása után egy bi- 
ottság kiküldését hozza javaslatba, mely a részvények 
zambavételét eszközölje; egyuttal a jegyzőkönyv hi- 
lesitésére kiküldi Zehán László, Fekete György és 
ató Gábor szövetkezeti tagokat. 

Megjelent a közgyűlésen 70 részvényes 295 rész- 
énynyel, s igy a gyűlés határozatképessége meg lett 
lapitva. . 

Elnök fölhivására előterjeszti Rédiger Árpád szö- 
ttkezeti titkár az igazgatóság jelentését, melyből 
ömmel vett tudomást a közgyűlés arról, hogy a 
sszakaratu hiresztelésekkel szemben a vármegye ál- 
1 elhelyezett tekintélyes összeget nem lesz képes az 
tézet kifizetni, ma már alig 14674 frt 42 kr van 
trálékban, melynek kifizetése bármely perczben esz- 
zölhető. 

Az 1888. évi mérleg 145707 frt 92 krral zára- 
t le, mely az előző évinél kevesebb ugyan 29611 
tal, a mely abban leli okát, hogy a vármegyének 
szafizetett nagy összegel, mely a forgalomból kivé- 
etelt, a mérleg csökkenést mutat ugyan, mindazon- 
al az üzletforgalom emelkedett az előző évihez ké- 
4 10751 frt 30 krajczárral. 

Tárgyhalmaz miatt késett. Szerk 

Az üzletforgalmi számla összege: 593212 írt, a 
nyereség és veszteség számla: 17459 írt 27 kr, a mi 
az előző év hasonló számláját 1866 frt 74 krral ha 
ladja meg. 

előző évben; az előző évben 5 frt, most 6 írt jutott 
részvényenkint.! 

Az intézeti tartalék-alap tesz 8886 frt 02 krt. 
Általában ez évben mind a tartalék alap, mind 

az igazgatóság és felügyelő bizottság nagyobb jutalék- 
ban részesült az előző évinél. 

Kiemeli a jelentés, hogy az évben 258 frt 83 
kr fordittatott jótékony czélra, és pedig a Mátyás szo- 
borra 20 frt, megyei kórházalapra 50 frt, a dicső- 
szentmártoni vizvezetéki-alapra 150 frt és a szegény 
iskolás gyermekek segélyezésére 38 frt 83 kr. Ezen 
nemes tett maga-magát dicséri, különösen akkor, mi- 
dőn teljes tudatában vagyunk annak, hogy a vizveze- 
téki és kórházi alap egyedüli létezését az intézetnek 
köszönheti. ; 

Zehán László, Fekete György és Csató Gábor, 
Andrássé István és Székely János eltávozásával, le- 
mondás folytán megürült igazgatósági tagok helyére 
megválasztattak, szabályszerű szavazással nyert több- 
séggel Zehán László, Fekete György, Csató Gábor, 
Nagy Pál és Farkas Ignácz; a felügyelő bizottságba 
a kuépő Muzsnai József és Utzás Sámuel, valamint az 
igazgatóva választott Farkas Ignácz felügyelő bizott- 
sági tag helyébe, megválasztattak: Utzás Sámuel, Sza- 
bó Sándor és Pekry Gábor. 

Az igazgatóságnak azon inditványa, hogy 8886 
frt tartalékalapja egy intézeti és bérhelyiség épitésére 
használtassék fel, közgyülés által helyeslő tudomásul 
vétetett s a további teendők elvégzésére igazgatóság 
bizatott meg. : 

Igen örvendetes jelenségnek tartjuk az igazgató- 
ság ez irányu mozgalmat, s még inkább elismerést 
érdemel a közgyülés, hogy sankcziójával megerősitette 
a vármegye székhelyén ilyetén módon is tervbe vett 
épitkezégét. 

Gyülés délben véget ért. 

Helyi és vidéki hirek. 
Kérelem. Azon tisztelt előfizetőinket, kik előfl- 

zetési dijaikkal még hátrálékban vannak, tiszetelettel 
kérjük, méltóztassanak előfizetési dijaikat mielőbb be- 
küldeni. - A kiadóhivatal. 

Személyi hirek. Gróf Bethlen András főispán 
ur tegnap este a személyvonattal Nagy-Szebenbe uta- 
zott. - Fogarasmegye főispánja, Horváth Mihály 
ur — mint Fogarasról irják - Budapestről székhe- 
lyére érkezett. 

Márcz. 15. A brassómegyei állandó márczius 15- 
iki bizottság! kedden este tartott űlésén bejentetett, 
hogy Orbán Ferencz gégebaja miatt nem tarthatja meg 
az ünnepi beszédet. A gyülés ennélfogva Koós Ferencz 
kir. tan. tanfelügyelőt kérte fel a beszéd tartására, a 
ki e felkérésnek engedett is. Ugyanez alkalommal egy 
üresedésben lévő tagságra Vargyassi Ferencz főgym- 
nasiumi igazgató választatott, mig alelnökökké Nagy 
Gyula (erdőfelügyelő) és Nagy István választattak. A 
bankette teritéke 1 írt 40 kr. lesz. 

Megerősités. A kereskedelmi miniszter megerősi- 
tette Jeckelius Jenő brassói kereskedelmi és iparka- 
marai s. titkárnak, titkárrá történt megválasztatását. 

Óvóügy. Az Emke. brassó-belvárosi kisdedóvó- 
intézetében február hóban 41, bolonyai intézetében 30 
gyermek járt. 

Halálozás. Dr. Józsa EÉrnő köztiszteletben álló 
orvost és családját sulyos csapás érte: atyja, bodosi 
Józsa Dániel kir. ügyészségi irnok hosszas szenvedés 
után élete 71.Névében f. hó 5-én meghalt. Az elhunyt 
földi maradványai Sepsi-Szentgyörgyre vitetnek, előbb 
azonban f. hó 7-én d. e. 11 órakor a gyászháznál 
(Nagy utcza 510) az ev. ref. egyház szertartásai sze- 
rint rövid ima fog mondatni. A megboldogultban pél- 
dás atya, kitünő tisztviselő és hazafi halt el, a ki ez- 
előtt bárom évtizeddel nagy anyagi áldozatokat is ho- 
zott a magyaságért, midőn még Felső-Fehérmegyében 
lakott. Mióta pedig itt él közöttünk, szintén közbecsü- 
lésben részesült. 

Emke. Az Emke központi igazgató-választmánya 
folyó hó 12-én rendes havi gyülést tart Kolozsvárt. 

A közigazgatási bizottság szerdai űlésén előter- 
jesztetett a vallás és közoktatási miniszter leirata a 
bizottság egy korábbi felterjesztésére, melyben enge- 
délyt kért arra, hogy Fejér Gyula pürkereczi ág. ev. 
lelkész ellen Koós Ferenecz tanfelügyelő ellen hivatalos 
minőségben elkövetett több rendbeli sértésekért a bi- 
rói lépéseket megtehesse. A miniszter e helyett Fejér 
Gyula lelkészt a pürkereczi állami iskola gondnokságá- 
ból kizárta s egyuttal elreudelte a közig bizottságnak, 
hogy a fegyelmi eljárás meginditása végett tegye át 

Ennélfogva osztalék is több adatott ki, mint az 

az ügyet az illetékes egyházi hatósághoz. Koós Fe- 
rencz tanfelügyelő tehát teljes elégtételt nyert a sok 
alaptalan támadásért, melyeknek Fejér Gyula által évek 
óta ki volt téve. 

A német férfidalegylet szerdai estélye kitünően 
sikerült. Részletes ismertetésünk tárgyhalmaz miatt 
csak szombaton közölhető. 

Á héttő éji tűz. A mult számunkban emlitett tűz 
Zajzonban volt. Mintegy fél 11 órakor gyult ki a 
falu közepe táján egy ház és nemsokára harmincz 
ház állott lángban, mely csakhamar teljesen le is égett. 
A kárvallott gazdák közt nagy a nyomor. Négy év 
alatt ez már a második nagy tűz Zajzonban. 

Német szinészet. Wolft testvérek német szintár- 
sulata szombaton kezdi meg előadását a Redouteban. 

Dr. Holub felolvasása. A világhirű afrikai utazó, 
Dr. Holub Emil -- mint már emlitettük is — hó 
15-én, pénteken, este a Nr. I. nagy termében rend- 
kivül érdekesnek igérkező, népszerüű előadást fog tar- 
tani afrikai utazásáról és élményeiről. Ezen előadást 
bizonyára nagy érdeklődéssel várja városunk s vidé- 
künk müvelt közönsége, melynek nem mindég van 
alkalma, gyönyörködhetni egy Holub előadásában, Az 
előadásra jegyek kaphatók Albrecht és Zilich könyv- 
kereskedésében s p. körszék 1 frt 50 kr, zártszék 1 
frt, karzati ülőhely 60 kr, állóhely 50 kr. Kétség sem 
foroghat fenn az iránt, hogy a terem zsufolva lesz. 
Holub nejé már holnap érkezik ide, mint a Görgey 
család vendége. 

A nagy keleti utazás - melyet a brassói ke- 
reskedelmi és iparegyesület idei április 20-án rendez 
— a kereskedelmi miniszterium pártfogása atatt áll 
s igy sikere annál biztosabb. A miniszter rende- 
letet intézett már e tárgyban az összes keleti konzu- 
látusokhoz és ezenkivül nyilt rendelettel látta el a ki- 
rándulás vezetőjét s tagjait. Minthogy a bejelentési határ- 
idő nemsokára lejár, ismételten figyelmeztetjük erre a 
t. közönséget azon megjegyzéssel, hogy a kirándulás 
rendkivül élvezetesnek igérkezik, el is tekintve attól, 
hogy a legolcsóbb is, mely valaba rendeztetett: 11. 
oszt. Brassótól-Budapest-Belgrád–Nis, Sófia-Kon- 
stantinápoly - Várna –Ruscsuk-Giurgiu-Bukarest— 
Predeálon vissza ellátással együtt 156 frt. A rész- 
vételi ár csaknem minden állomásra ugyanaz, mert 
ugyanazt a körutat kell megfutnia mindenkinek. Bő- 
vebb felvilágositásokkal készséggel szolgál a brassói 
kereskedelmi és iparegyesülete, hol a bejelentések 
is eszközlendők. Minden résztvevőnek utlevélrő 
kell gondoskodnia. 

Az osztrák-magyar bank kiterjesztette giro-for- 
galmát. Az erre vonatkozó részletes közleményt tárgy- 
halmaz miatt csak jövő számunkban adhatjuk. 

Közgazdaság. 

Albina" takarék- es hitelintézet brassói fióktelepe. 
1889. február havi forgalmi kimutatás. 

: Bevétel: 
Pénzkészlet 1888. jan. 31-én 22.318 frt 74 kr. 
Takarékbetétek . 130.443 ,11, 
Beváltott váltók 78.666 ,47,, 
Nyilt hitelek . 17.2561 , 47,, 
Termény-kölcsönök . 7.628 ,, 58, 
Érték- és más kölcsönök. . 19.631 , 
rezpénzek 3.486 , 77 ,, 

Kamatok s proviziók . 3.367 , 90, 
Bizományok . 1665 ,, 5,, 
Különfélék . 17.400 , 9,, 

g) 2-12 Összesen 300.840 frt 34 kr 
Kiadás: 

Takarékbetétek . 126.062 frt 66 kr, 
Leszámitolt váltók 95.181 ,, 50,, 
Nyilt hitelek . 38.647 ,, 34, 
Termény-kölcsönök. 3.317 , 82, 
Érték- s más kölcsönök . 3.140,, —,, 
Érezpénzek 2.322 , 87, 
Kamatok és proviziók . 493 ,44, 
Bizományok . 2.898 ,, 13, 
Különfélék . 16.772 ,, é7,, 

Költségek és fizetések. 668 , O9,, 
Pénzkészlet 1889. febr. 28-án 10.936 „O,, 

Összesen 300.340 frt 34 kr. 
Petrescu N., s. k, (Gámuloa V. s. k., 

segéd. könyvelő. 

Bologa V. s. k., 
bankfiókvezér. 

Táviratok. 

Budapest, márez. 6. (A „Brassó eredeti 
távirata.) A képviselőház mai ülésén Goda és 
Horánszky a szakasz ellen szólaltak fel. Krics- 
falussy (szabadelvü) módositványt nyujtott be, 
hogy a biztositékok ne a határozati javaslatba- 
hanem a törvénybe igtattassanak. Horánszky, 
val szemben Fabiny helyreigazitá félremagya- 
rázott szavait. Fejérváry tiltakozott az ellen, 
hogy Horánszky az egész tisztikart gyanusitá 
a tiszti vizsgálatoknál való eljárásért. Horváth 
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Gyula kifejté, hogy az őszszel elfoglalt állás- 

pontjától ne tért el. Baross miniszter Horánszk
y 

beszédére reflektálva kijelenté, hogy a magyar 

delegáczióban Magyarország részére ugyanoly 

tonatisztek előtt kiáltványát, azután letérdepelt 

fia előtt, a főpap jelenlétében ünnepélyes alatt- 

valói hűséget esküdve neki. Ezután a regen- 

sek, katonai tisztikar és a hadsereg tetre le a 

2) Bukarest felől. 
Vegyesvonat délután 2 óra 32 perczkor. 

II. Indulás Brassóból. 

1) Budapest felé. 
Személyvonat este 7 óra 10 perczkor. 

hbo 

és 

katonai akadémia kontempláltatott, - mint a hűség-esküt. A város rendkivül élénk. A re- Vegyesvonat reggel 4 óra 10 perczkor. 

bécs-ujhelyi. gensek iránt általános a bizalom, hogy a ren- 2) Bukarest felé. 

Belgrád, márcz. 6. (A ,„Brassó" eredeti 

távirata.) Milán király ma délután 2 órakor 

ünnepélyesen lemondott a trónról, fia I. Sán- 

dor javára. Regensekké Risztics, Belimar- 

kovics és Protics neveztettek ki. Protics 

det és nyugalmat az országban biztositják és 

a külpolitikában loyalis magatartást tanusitan- 

danak. A regensek Taussanovicsot, a radikáli- 

sok vezérét, megbizták kabinet-alakitással. Este 

a regensek, miniszterek, főméltóságok, tábor- 

Vegyesvonat délután 1 óra 55 perczkor. 

Brassói piaczi árfolyam. 
— Adler L. Jakab jelentése. — 

Brassó, 1889. márczius hba 8-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 9.32 vétel 9.35 eladás. 

hadügyminiszter miniszterelnöknek, Belimarko- noki kar, diplomaták részvételével nagy diszz- ezüstpénz A 20, 9.25 9830 

vics tábornok belügyérnek neveztetett ki. ebéd lesz. A várost kivilágitják. A rend a nép Napoleond 0r (aranypénz) 9.67 9.60. a 
: Török lira. O.88 0.66 

Belgrád, márcz. 6. – Érkezett este 11 között példás. Arany 5.64 . 66 

óra után. - (A ,„Brassó" eredeti távirata.) Mi- Orosz papirrubel .126- 127- 

lán király leköszönésének hire csak délután HErassói vasutforgalom. Tarsszerkesztők. 

terjedt el a lakosság közt, mindenütt általános 

szenzácziót keltve. A lemondási aktus rendki- 

vül megható volt. A király először felolvasta 

az üdvözlésére megjelent főméltóságok és ka- 

I. Érkezés Brassóba. 

1) Rudapest felől. 

Személyvonat délelőtt 9 óra 46 perczkor. 

Vegyesvonat este 9 óra 52 perczkor. 

Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózset. 

HIRDETMÉNYEK. 
Szám 101.–1889. m. 

Felhivatnak pályázni kivánók, hogy 
az 1886. évi XXII. t.-ez. 74. §-ához ké- 
pest felszerelt kérvényeiket hozzám bezá- 
rólag f. évi márezius 5-éig adják be, mi- 
vel a később érkező fofyamodások figye- 

s- Iragy butor-eladás. a 

Iladoó 
több mint 20 garnitura bevonva finom divatos selyem és 

Mirdetmény. 

Brassó vármegye közigazg. bizottságá- 

nak az 1889. évi lebruár hó 11-én kelt 

101 számu rendeletével a vármegye né- 

mely törvényhatósági utján szükségelt 68
1 

drb uj kő kilométer-oszlop szállitását és 

8 drb kijavitását 677 frt 70 kr összeg 

erejéig engedélyezte. 

K fentemliiett munkálatok foganato- 

sitásának biztositása czéljából az 1889. 

márczius hó 13-ik napjának d. e. 10 órá- 

jára a brassómegyei m. kir. államépité- 

szeti hivatal helyiségében tartandó zárt 

ajánlati versenytárgyalás hirdettetik, a me- 

lyen csak szakértő kőfaragó mesterek ve- 

hetnek részt. 
A versenyezni óhajtó mesterek felhivat- 

nak, hogy a fentebbi munkálatok végrehaj- 

tasának elvállalására vonatkozó, az enge- 

délyezett költségvetés egység árai után 

számitandó s a részletes feltételekben elő- 

art 10*-nyi bánatpénzzel azaz 68 forint- 

tal ellátott zárt ajánlataikat a kitüzött 

nap d. e. fél 10 örájáig a nevezett hi- 

vatalhoz annyival inkább igyekezzenek 

beadni, mivel a későbben érkezettek figye- 

lembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatokra vonat- 

kozó műszaki müvelet és részletes felté 

telek a nevezett magy. kir. államépité- 

szeti hivatalnál a rendes hivatalos órák- 

ban naponkint megtekinthetők. 

Brassó, 1889. márcz 5. 

A bassómegyei m. kir. 
épitészeti hivatal. 

Nőknek! 

Svájczi alsó derekak 
selyemben és gyapotban. 

Ezen alsó derekak teljesen odasimul- 

nak a testhez, minthogy műszaki kötése 

kétszeres; kellemes melegen tartják a tes- 

tet, a nélkül, hogy a külső levegőtől tel- 

Jesen elzárják, a mint ez a legtöbb sima 

szövetnél az eset. Ezen tartós ruganyos 

és lágy alsó dérekak nem igényelnek a 

mosásban más kezelést, mint a közönsé- 

ges kötött alsó ruháknál szokás. 

Raktárou van 

(114) 1-2 

Obert Zsófiánál 

(107) 1-3 lópiacz 88. sz. 

Szám 1057-1889. 

Pályázati hirdetmény. 
Nagy-Küküllőmegye keresdi járásában 

a szászkézdi körorvosi állomás betöltésére 

pályázat nyittatik. 
A körorvos székhelye szászkézd nagy 

nagyközség. Ezen körbe tartoznak Héjas. 

falva, Fehéregyháza, Szászdálya, Sárpatak 
Volkán községek. 

Fizetés a természetben kiszolgálta- leten, 3 szoba, konyha, mosókony- s az ugynevezett körömméregnél a kézén vagy lábon; keményedéseknél, 

tandó lakás és tüzelésre 6 öl fán kivül , 2.duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, szalonnadagnál, holttetemnél stb. stb. 

kivül orvostudornak 700 frt. ha s mas hozzátartozóval együtt Minden gyuladás daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő alatt 

Sebésznek 500 Írt. azonnal kiadó. gyógyittatik, a hol azonban már a genyképződés már beállott, a daganat 

A székhelyen minden beteg látoga- 
táséri 30 kr, székhelyen kivül a körhöz 
tartozó községekben a természetben ki- 
szolgáltatandó fuvaron kivül az első be- 
teglátogatásért 2 frt s ha ugyanazon al- 
kalommal több beteget is látogat, minden 
további beteg után 36 kr látogatási dij 
jár. Ragályos betegségeknél az ingyen ki- 
szolgáltatandó fuvaron kivül más dijazás 
nem illeti meg. 

A megválasztott körorvos részére egy- 
szersmind ideíglenesen kézi gyógyszertár 

lembe nem nem fognak vétetni. 

czius hó 26-án d. e. 10 óra Szászkézd 
Választási határnapul 1889. évi már- 

községében a község házához tüzetik ki 

Segesvár, 1889. február 28 án. 
A keresdi járás főszolgabirája 

Fodor, 

1-3 (112) főszolgabiró. 

szám 2091.–1889. 

Pályázati hirdetmény. 
A bólya-berethalmi járási orvosi 

állásra, melylyel 400 frt évi fizetés, 
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gyapjuszövettel, ottománok, pamlagok és divánok valamint 

más nemü és alaku töltött butorok; ó-német stylusban ké- 

szült fényezetlen dióta hálószoba berendezések, könyv- és 
fiókos szekrények, kredenzek, chiffonérok, ágyak, min- 

dennemü asztalok, renaissance s góth székek, valamint 

mindennemü asztalos és esztergályos butorok, vaságyak, 

lószőr-matraczok stb. a legolcsóbb árakon 

Papp Ferencz, 
butorraktárában 

Brassó, nagy-utoza 494. 
(353) 9—20 g
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100 ífrt utazási átalány van össze- 
kötve, – Medgyes rendezett tanácsu 

a agsgy butor-eladás. T 

város székhelylyel — ezennel pá- 
lyázatot nyitok, s felhivom azokat, 
kik ez állást elnyerni óhajtják, hogy a 
az 1883. évi I. törv.-czikk 9. §-a 
értelmében felszerelt szabályszerü fo- 
lyamodványukat folyó évi márczius 
hó 26-áig hozzám annál inkább ad- 
ják be, mert a később érkező kér- 
vények tekintetbe vétetni nem fognak. 

Segesvár, 1889. február 26-án. 

Nagy-Küküllőmegye alispánja 

(109) 2-3 Szoboszlay. 

Szám 1037.–1889. 

Mirdetmény. 
Lemondás által üresedésbe jött 

nagysinki körorvosi állásra, melyhez 

Nagy-Sink mezőváros és 12 község 

tartozik, ezennel pályázat hirdette- 
tik, és felhivatnak a pályázni kivá- 
nók, hogy az 1886. évi XXII. törv. 

a nyelvkebeli jártassága is kitüntet- 
ve legyen, — folyó évi márczius hó 
20.áig az alólirtnak benyujtsák. 

összekötve. 

Szent-Ágotha, 1889. február 26. 

Mtkakio oskakiedk 

czikk 74. §-a értelmében szerkesztett 

pályázati kérvényeiket, melyekben 

Ezen állással a rendes látogatási 

dijakon kivül 500 frt évi fizetés van 

A járási főszolgabiró : 

108) 2-2 Schaser. 

Kiadó lakás! 

Bővebbet megtudhatni: 

(93) 3-3 Nagy-utcza 498. sz. a. 

HIRDETÉSEK 
felvétetnek 

Egy szép udvari lakás az eme- 

péter Milály tateli-raktáráhat, 

is fog engedélyeztetni. a kiadó-hivatalban.I 

ményei ellen. 

Az egészség femntartása a nedvek s egyszersmind a vérnek is tiszti- 
tása s tisztántartására s a legjobb emésztés előmozditására a legjobb s leg- 

hathatósabb szer, a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

dr. ROSA-féle életbalzsama. 
Ez a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógyfűvekből a legna- 

gyobb gonddal készitve, teljesen megbizhatóan a legjobbnak bizonyult be 
mindennemü emésztési bántalmaknál, gyomorgörcsnél, étvágyhiány, savanyu 

felböfögés, torlódás. aranyeres bántalmak stb., stb.-nél. Ezen kitünő hatásánál 

fogva tehát ez már is a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb házi gyógy- 

szerré vált 
Egy nagy üveggel 1 frt, egy kis üveggel 50 kr. 

Több ezer elismerő- és dicsőirat van kitéve szives betekintés vévett. 
Óvás! Hamisitások kikerülése végett mindenkit figyel- 

1! meztetek, hogy az én valódi s az eredeti uta- 

sitás szerint készitett, dr. Rosa-féle életbalzsamom mind- 

egyik palaczkja kék lemez papirba van csomagolva, mely 

a hosszoldalán a következő felirattal van ellátva: Dr. 

Rosa-féle életbalzsam Fragner B. gyógyszertárából, a 

fekete sashoz Prágában 205. sz. III. német, cseh, és 

franczia nyelven, s melynek homlokzata az idemellékelt 

törvényesen letéteményezett védjegygyel van ellátva. 

Dr. ROSA életbalzsama valódi minőségben kapható a készitő főraktárában 

FRAGNER B., 
gyógyszertárában „a fekete sashoz" Prágában, 205. sz. III., továbbá Brassó- 

ban Kellemen Ferencz és Kugler Ede, valamint Budapesten Török 

József gyógyszerész uraknál. Az osztvák-magyar birodalom valamennyi na- 

gyobb gyógyszertára raktáron tartja ezen balzsamot. 

Ugyanitt kapható még: 

Prágai egyetemes házi-kenőcs, 
ezer meg ezer hálairat által elismert biztos gyógyszer mindennemü gyuladá- 

sok sebek és daganatok ellen. Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyu- 

ladása, tejmegrekedése és keményedésénél, a gyermek választásánál; a genye- 

déseknél vérdaganatoknál, genyfakadásoknál és pokolvarnál; körömdaganatnál 

a legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyitva lesz. 
25 és 35 kros szelencezékben. 

sOvásl! Miután a prágai egyetemes házikenőcs igen 
2 gyakran utánoztatik, mindenkit figyelmez- 

tetik, hogy az eredeti utasitás szerint egyedül csak 
általam lesz előállitva. És pedig csak akkor valódi, 
ha a sárga fémdoboz, melyben foglaltatik vörös hasz- 

nálati utasitásba (9 nyelven nyomtatva) és kék lemez papirosba, mely az 
idemellékelt védjegygyel van ellátva, van becsomagolva. : 

Fül-balzsam A legkipróbáltabb és számos kisérlet által mint legmeg- 

s a teljesen elvesztett hallá s visszaszerzésére. – Egy palaczk ára 1 frt. 

o 

Gyors és biztos segély gyomorbajok és azok következ- 

bizhatóbb szer ismeretes a nehéz-hallás meggyógyitására, 

-
 


